09 FEBRUARY 2025

BEGINNING OF THE LENTEN TRIODION. TONE - 8. FAST FREE WEEK

Sunday of the Publican and the Pharisee. Leavetaking of the Meeting of Our Lord. Martyr
Nicephorus of Antioch in Syria (ca. 257). Hieromartyrs Marcellus, Bishop of Sicily, Philagrius, Bishop of
Cyprus, and Pancratius, Bishop of Taoromina (1st c.). Ven. Pancratius of the Kyiv Caves (Far Caves—
13th c.). Uncovering of the Relics of St. Innocent, Bishop of Irkutsk (1805).

TROPAR OF SUNDAY IN TONE -8.
You descended from on high, O Merciful One. You accepted the three-day burial to free us from our
passions. Our life and resurrection; O Lord, Glory to You.
TROPAR OF FEAST OF THE MEETING OF THE LORD IN TONE - 1.
Rejoice, Virgin Theotokos, Full of Grace: for from You the Sun of Righteousness, Christ our God has
shown forth, enlightening those in darkness. Rejoice also, O righteous elder, for you received in your
arms the Redeemer of our souls, Who bestows upon us Resurrection.

GLORY to the Father and the Son and the Holy Spirit.
KONDAK OF THE TRIODION IN TONE-4.
Let us flee from the proud boasting of the Pharisee and learn the humility of the Publican, and cry out
with groans: O Saviour of the world, be merciful to us.

NOW and forever and to the ages of ages. Amen.
KONDAK OF FEAST OF THE MEETING OF THE LORD IN TONE - 1.
By Your birth You have sanctified the Virgin’s womb and blessed the hands of Simeon as was meet, O
Christ our God. You have come on this day and saved us. Give peace to Your Commonwealth in time
of war and strengthen the Orthodox people whom you have loved, O only Lover of Mankind.

PROKEIMEN

PRIEST : “ Let us be attentive — Peace be unto all.”

READER : “And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “PROKIMEN IN TONE - 8. Pray and give glory to the Lord our God.”

CHOIR : “Pray and give glory to the Lord our God.”
READER : “In Judah God is known; His Name is great in Israel.”
CHOIR : “Pray and give glory to the Lord our God.”

READER : “ Another Prokeimenon, Tone 3: My soul magnifies the Lord, and my spirit rejoices in God
my Saviour.”
CHOIR : “ My soul magnifies the Lord, and my spirit rejoices in God my Saviour.”

THE EPISTLE:

PRIEST: “ Wisdom.”

READER: “ The Reading from the Second Epistle of Saint Paul to Timothy”
PRIEST: “ Let us be attentive.”

READER: “ Reads Epistle”

2 Timothy 3:10-15 Reading 296

Brethren: 10 But you have carefully followed my doctrine, manner of life, purpose, faith, longsuffering,
love, perseverance, 11 persecutions, afflictions, which happened to me at Antioch, at Iconium, at
Lystra—what persecutions | endured. And out of them all the Lord delivered me. 12 Yes, and all who
desire to live godly in Christ Jesus will suffer persecution. 13 But evil men and impostors will grow
worse and worse, deceiving and being deceived. 14 But you must continue in the things which you
have learned and been assured of, knowing from whom you have learned them, 15 and that from
childhood you have known the Holy Scriptures, which are able to make you wise for salvation through
faith which is in Christ Jesus.



ALLELUIARIA

READER : “ And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “ALLELUIA IN TONE 8: Come, let us rejoice in the Lord. Let us shout with joy to God our
Saviour. Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “ Verse: Let us come before His face with thanksgiving, and with psalms let us

shout with joy to Him. Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “Alleluia, Tone 8: Lord, now let Your servant depart in peace according to Your word.
Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia  (Repeat till censing is done)

GOSPEL:

Luke 18: 10-14 Reading 89

10 “Two men went up to the temple to pray, one a Pharisee and the other a tax collector. 11 The
Pharisee stood and prayed thus with himself, ‘God, | thank You that | am not like other men—
extortioners, unjust, adulterers, or even as this tax collector. 12 | fast twice a week; | give tithes of all
that | possess.” 13 And the tax collector, standing afar off, would not so much as raise his eyes to
heaven, but beat his breast, saying, ‘God, be merciful to me a sinner!” 14 | tell you, this man went down
to his house justified rather than the other; for everyone who exalts himself will be humbled, and he who
humbles himself will be exalted.”

COMMUNION VERSE
“ Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia.”
” | will take the cup of salvation and call upon the name of the Lord. Alleluia”




09 NIOTUW 2025 NMOYATOK NOCTOBOI TPIOAI. TFONOC 8-nir. SATANbHULA

Hepina Murtaps i ®apucena. BignaHHa cBaTta CtpiteHHA NocnogHboro.

Muy. Hwukudpopa, 3 AHTIOXii Cwupincekoi (6nunsbko 257). 3HangeHHa mowen CBT. IHOKeHTis, en.
IpkyTcekoro (1805). Mpn. MaHkpaTia MNeyepcbkoro, B JaneHix nevepax (XII).

Cwmyy. Mapkena, en. Cikenincekoro, ®inarpia, en. Kinpcobkoro, i MNMaHkpaTisi, en. TaBpomeHincekoro (1).
Mpn. Nangpartiq, iepom., 3atBopHMka Kneso-lNevepcbkoro, B [anbHix nedepax (XIII).

TPONAP HELINTbHUA HA rONOC 8-wii.
3 BucoTHK 3inwoB ecn, bnaroyTpobHuin, /norpebeHHs NpuiHAB TpUAEHHE, /106 Hac BU3BONUTH Big
npuctpacten. NPKntrta i BOCKpeciHHsa Hawe,/ Mocnoawn, cnasa Tobi.
TPOIMAP CBATA CTPITEHHA HA ronoc 1-un.
Pagywcs, 6narogatHa Boropoauue [liBo, 60 3 Tebe 3acsasno CoHue MNpaegun, Xpuctoc bor Hauw, wo
NpocBivye cywunx y Tempssi. Becenucs i Tn, ctapye npasegHuin, npunHasLwmn B ob6iimm Bussonutens
Oyw Hawmx, Ak nogae Ham BOCKPECIHHS.

CJIABA Ortuto i CuHy i Ceatomy [dyxoBi.
KOHOAK TPIOAI HA roJiocC 4-un.
Tikanmo Big dhapuceeBoi 3apo3yMinioCTN i HABYIMOCA MUTAPEBOI BENUYi CriB CMUPEHHUX, Y MOKasiHHI
B3uBatoun: Cnacutento CBiTy, o4nCTU paBiB TBOIX.

| HAHI i noBcsAk4ac i Ha BikM BiYHi, AMiHb.
KOHOAK CBATA CTPITEHHA HA IrOJioC 1-un.
YTpoby aisouy ocsaTmB ecn Pisgeom TBoOIM i pykn CmeoHoBi 611arocnoBmuB sik rogunoch, Tu
BUMNEPEAmB, | HUHI cnac ecn Hac, Xpucte boxe. Ane munp gapyin Hapogosi TBoemy y 60poTbbi i ykpinm
NpaBOCnaBHUX XPUCTUSH, LLO iX BO3MoOMB ecn, €EanHni Yonosikontobye.

NPOKUMEH

YUT.: “ MPOKUMEH HA rOJnocC 8-un. NomoniTteca i xBany BigaanTe Mocnoaesi bory Hawwomy.”

XOP : “lMomoniTbes | xBany Bigaante Nocnogesi bory Hawomy.”

YWUT. : (CTUX) “Bigomun Bor B tOaei, B I3paini Benuke Ims Moro.”

XOP : “lMomoniTbes | xBany sBigaante Nocnogesi bory Hawomy.”

YUT. : “ Opyrun MPOKUMEH HA IFOJNNOC 3-un. Benu4yae gywa mosa locnoaa i 3pagis ayx min y boai,
Cnaci Moim.”

XOP. : “ Benuuyae gywa mos Nocnoga i 3pagis ayx min y bosi, Cnaci Moim.”
AMNOCTOI:

CBAL. : “Mpemyapictb.”

YUT. : “ Opyroro NMocnaHHAa ao Tumodia cB. Anoctona NaBna yntaHHA.”
CBALWL. : “ byabmo yBaxHi.”

YUT. : “Yurae Anocron.”

2 Tumodpito 3: 10-15  3auyano 296

BpatTta, 10 Tv X niwoB ycnig 3a MHOK HAayKol, NMOCTYNOBaHHAM, 3aMipoM, BipOl, BUTPUBAIIICTIO,
nobos'to, TepnenueicTio, 11 nepecnigyBaHHAMM Ta CTpPaXK4aHHSMU, WO ChiTkanyu 6ynn MmeHe B AHTIOXIl,
B lkoHii, y JlicTpax, Taki nepecnigyBaHHs nepeHic 1, Ta 'ocnogb Big ycix MeHe Bu3BonuB. 12 Ta 1 yci,
XTO X04e XUTn NoboxHO y XpucTi lcyci, 6yayTs nepecnigysaHi. 13 A nogun nuxi Ta AypucBiTM MaTUMYTb
ycnix y 3nomy, 3soasym 1 3sefeHi 6yswun. 14 A T B TiM npobyBan, Yyoro Tebe HaB4yeHo, i Wo TOobi
3BipeHO, Bigawum TuX, Big KOro HaB4MBcst 6yB TU. 15 | Tn 3Haew 3 gutmuHcTBa NucaHHA CBATE, WO MOXe
3pobutn Tebe Myapum Ha cnaciHHs Bipoto B XpucTa Icyca.

ANMUNYAAPIA

CBAL. : “Mup 106i Yntauy.”
YUT. : “ | pyxosi TBOMOMY.”
CBALU. : “Tpemyapictb.”




YUT. : “AnUnNyaA HA TOJIOC 8-un. [Mpungite, 3acniBavmo [ocnogesi, BukMKyemo bBorosi,
Cnacutenesi Hawomy. Anunys.”

XOP. : “ Anunysa, Anunys, Anunys.”

YWUT. : “ Xopimo nepen nuuem Voro 3 xeanoto, i B ncanbMax BUknukyemo Momy. Anunys.”

XOP. : “ Anunnysa, Anvnys, Anvnys.”

YUT. : “ AlNNYA HA TOJ1I0C 8-un. HuHi Bignyckaew paba Teoro, Bnagmko, no cnosy TBoemy, 3
mMupom. Anunys.”

XOP. : “Anunys, Anunysa, Anunys.” (moemopu Goku cKiHYembcsi KadiHHsI)

E€BAHIENIA:

Bia INlykn 18: 10 — 14 3avano 89

10 [1Ba 4onoBikn OO Xpamy BBINLLAN MOMONUTUCH, 0auH dbapucen, a gpyrui 6ys mutHuk. 11 dapucen,
cTaBwK, Tak monmecs npo cebe: [akyto, boxe, Tobi, WO A He TakMW, SK iHWI A04n: 30UMPLLUKNA,
HenpaseaHi, nepentobHi, abo Ak uer MUTHUMK. 12 A nowy ABa pasn Ha TWXAOEHb, Jal0 AECATUMHY 3
yCbOro, Wo Tifnbkn Hagbat! 13 A MUTHUK 3ganeka CTosiB, Ta M O4eln HaBiTb 3BeCTU 0 Heba He CMiB,
ane 6ue cebe B rpyan n kasas: boxe, 6yab MMNOCTMBUI 40 MeHe rpiwHoro!... 14 oBopto Bam, O Liewn
NOBEPHYBCA A0 AOMYy cCBOro 6Oinbll BunpaBaaHuW, aHibk Ton. Bo koxeH, xTo nigHocuTbes, Oyae
NMOHWXEHWUN, XTO X MOHWXKAETbLCS, TOM NigHEeCEeTbCA.

NMPUYACHUNA 3
“ XBanite Nocnoga 3 Hebec, xBaniTe Noro Ha BULWHIX. Anunys.”
“Yawy cnaciHna npunmy 1 IM’ss FocnogHe npusoBy. Anvnys, Anvnysa, Anvnys.”



